
Az adatok tájékoztató jellegűek. A menetrendtől való eltérések előfordulhatnak.
All data provided for informational purposes only. Deviations from the schedule may occur.

089411

Érvényesség kezdete (visszavonásig):
Valid from (year/month/day) until further notice:

Indulási időpontok ebből a megállóból
Departure times from this stop

Liszt Ferenc Airport 2

Deák Ferenc tér M
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Astoria M

Kálvin tér M

Hétfőn és pénteken
Mondays and Fridays

00:
01:
02:
03:
04:
05:
06:
07:
08:
09:
10:
11:
12:
13:
14:
15:
16:
17:
18:
19:
20:
21:
22:
23:

00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 45
15
00, 40
10, 40
10, 40
10, 40
05, 25, 45
00, 15, 30, 45, 55
05, 15, 25, 35, 45, 55
05, 15, 23, 30, 38, 45, 53
00, 08, 15, 23, 31, 39, 47, 56
04, 13, 21, 30, 38, 47, 56
04, 13, 21, 30, 38, 45, 53
00, 08, 15, 23, 30, 37, 44, 51, 58
05, 12, 19, 27, 34, 42, 49, 57
04, 12, 19, 27, 34, 42, 50, 58
06, 14, 21, 29, 36, 44, 51, 58
06, 15, 23, 32, 40, 49, 58
06, 15, 23, 32, 40, 50
00, 12, 24, 36, 48
00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 45

Kedden, szerdán és csütörtökön
Tuesdays, Wednesdays and Thursdays

00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 45
15
00, 40
10, 40
10, 40
10, 40
05, 25, 45
00, 15, 30, 45, 57
09, 21, 33, 45, 57
09, 21, 33, 45, 55
05, 15, 25, 36, 48
00, 12, 24, 36, 48
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 12, 24, 36, 48
00, 12, 24, 36, 48
00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 45

Munkaszüneti napokon
Sundays and public holidays

00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 45
15
00, 40
10, 40
10, 40
10, 40
00, 20, 40
00, 15, 30, 45, 55
05, 15, 25, 35, 45, 55
05, 15, 25, 35, 45, 54
03, 12, 20, 29, 37, 46, 55
03, 12, 20, 29, 37, 46, 55
05, 15, 25, 35, 45, 55
05, 15, 25, 35, 45, 55
03, 12, 20, 29, 37, 46, 55
03, 12, 20, 29, 37, 46, 55
03, 12, 20, 29, 37, 46, 55
03, 12, 20, 29, 37, 45, 54
03, 12, 20, 29, 37, 46, 55
03, 12, 20, 30, 40, 50
00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 45

Szombaton
Saturdays

00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 45
15
00, 40
10, 40
10, 40
10, 40
00, 20, 40
00, 15, 30, 45, 57
09, 21, 33, 45, 55
05, 15, 25, 35, 45, 55
05, 15, 25, 35, 45, 54
03, 12, 20, 29, 37, 46, 55
03, 12, 20, 29, 37, 46, 55
05, 15, 25, 35, 45, 55
05, 15, 25, 35, 45, 55
05, 15, 25, 35, 45, 55
05, 15, 25, 35, 45, 55
05, 15, 25, 36, 48
00, 12, 24, 36, 48
00, 12, 24, 36, 48
00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 45

00:
01:
02:
03:
04:
05:
06:
07:
08:
09:
10:
11:
12:
13:
14:
15:
16:
17:
18:
19:
20:
21:
22:
23:

00:
01:
02:
03:
04:
05:
06:
07:
08:
09:
10:
11:
12:
13:
14:
15:
16:
17:
18:
19:
20:
21:
22:
23:

00:
01:
02:
03:
04:
05:
06:
07:
08:
09:
10:
11:
12:
13:
14:
15:
16:
17:
18:
19:
20:
21:
22:
23:

Díjszabással és utazással kapcsolatos információ
Information about special fare and your journey

Hol vásárolhat repülőtéri vonaljegyet?
Where to get your Airport Express 
single ticket?

A BKK automatáiból
készpénzzel vagy bankkártyával.

From BKK Ticket Vending Machines
by cash or bankcard.

A BKK ügyfél-
központjaiban
készpénzzel
vagy bankkártyával.

At Public Transport
Customer Service Centres
by cash or bankcard.

Mobilon, például 
a BudapestGO applikációban. 
    On mobile, for example 
in the BudapestGO app.

bkk.hu/budapestgo

Repülőtéri 
vonaljegy
Airport shuttle
bus single ticket

2200 HUF

Egyedi díjszabás
Special fare

Minden jármű alacsonypadlós. 
Low-floor service (all vehicles).

Járatinformáció
Line information

Kérjük, érvényesítse jegyét. 
Please validate your ticket.

E
Liszt Ferenc Airport 2. Deák Ferenc tér M

2023.04.01.

Megállók és átlagos menetidő
Stops and average journey time

Repülőtéri Expressz / Airport Express

Felszállás az első ajtón
Front-door boarding only

Erre a járatra csak
az első ajtón lehet
felszállni. Köszönjük
együttműködését.

Front-door boarding
policy applies on this
service.
Thank you for your
cooperation.



E Az adatok tájékoztató jellegűek. A menetrendtől való eltérések előfordulhatnak.
All data provided for informational purposes only. Deviations from the schedule may occur.

Deák Ferenc tér M

Liszt Ferenc Airport 2

Astoria M

Kálvin tér M
csak felszállás lehetséges
stop for boarding only

F00950

Érvényesség kezdete (visszavonásig):
Valid from (year/month/day) until further notice:

Megállók és átlagos menetidő
Stops and average journey time

Hétfőn és pénteken
Mondays and Fridays

00:
01:
02:
03:
04:
05:
06:
07:
08:
09:
10:
11:
12:
13:
14:
15:
16:
17:
18:
19:
20:
21:
22:
23:

10*, 40*
10*, 40*
20*
00*, 30*, 45*                                                       
00*, 15*, 30*, 45
00, 30
00, 20, 40
00, 15, 30, 45
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 08, 15, 23, 30, 38, 45, 53
00, 08, 15, 23, 30, 38, 45, 53
00, 08, 15, 23, 30, 38, 45, 53
00, 09, 17, 26, 34, 43, 51
00, 09, 17, 26, 34, 43, 51
00, 08, 15, 23, 30, 38, 45, 53
00, 08, 15, 23, 30, 38, 45, 53
00, 08, 15, 23, 30, 38, 45, 53
00, 08, 15, 23, 30, 38, 45, 53
00, 09, 18, 27, 36, 45, 54
04, 14, 24, 36, 50
05, 20, 35, 50
10, 30, 50
08, 23, 38, 53
10, 40

Kedden, szerdán és csütörtökön
Tuesdays, Wednesdays and Thursdays

10*, 40*
10*, 40*
20*
00*, 30*, 45*                                                      
00*, 15*, 30*, 45
00, 30
00, 20, 40
00, 15, 30, 45
00, 12, 24, 36, 48
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 12, 24, 36, 48
00, 12, 24, 36, 48
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 12, 24, 36, 50
05, 20, 35, 50
10, 30, 50
08, 23, 38, 53
10, 40

Munkaszüneti napokon
Sundays and public holidays

10*, 40*
10*, 40*
20*
00*, 30*, 45*                                                       
00*, 15*, 30*, 45
00, 30
00, 20, 40
00, 15, 30, 45
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 09, 17, 26, 34, 43, 51
00, 09, 17, 26, 34, 43, 51
00, 09, 17, 26, 34, 43, 51
00, 09, 17, 26, 34, 43, 51
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 09, 17, 26, 34, 43, 51
00, 09, 17, 26, 34, 43, 51
00, 09, 17, 26, 34, 43, 51
00, 09, 18, 27, 35, 44, 52
01, 09, 18, 27, 36, 45, 55
05, 20, 35, 50
10, 30, 50
08, 23, 38, 53
10, 40

Szombaton
Saturdays

10*, 40*
10*, 40*
20*
00*, 30*, 45*                                                       
00*, 15*, 30*, 45
00, 30
00, 20, 40
00, 15, 30, 45
00, 12, 24, 36, 48
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 09, 17, 26, 34, 43, 51
00, 09, 17, 26, 34, 43, 51
00, 09, 17, 26, 34, 43, 51
00, 09, 17, 26, 34, 43, 51
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 10, 20, 30, 40, 50
00, 12, 24, 36, 48
00, 12, 24, 36, 50
05, 20, 35, 50
10, 30, 50
08, 23, 38, 53
10, 40

csak a *-gal jelölt járatok érintik,
kizárólag felszállás céljából
periodic stop for boarding only 
served by departures marked with an * 

Minden jármű alacsonypadlós. 
Low-floor service (all vehicles).

Járatinformáció
Line information

Díjszabással és utazással kapcsolatos információ
Information about special fare and your journey

Kérjük, érvényesítse jegyét. 
Please validate your ticket.
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Hol vásárolhat repülőtéri vonaljegyet?
Where to get your Airport Express 
single ticket?

A BKK automatáiból
készpénzzel vagy bankkártyával.

From BKK Ticket Vending Machines
by cash or bankcard.

A BKK ügyfél-
központjaiban
készpénzzel
vagy bankkártyával.

At Public Transport
Customer Service Centres
by cash or bankcard.

Mobilon, például 
a BudapestGO applikációban. 
    On mobile, for example 
in the BudapestGO app.

bkk.hu/budapestgo

Repülőtéri 
vonaljegy
Airport shuttle
bus single ticket

2200 HUF

Egyedi díjszabás
Special fare

Deák Ferenc tér M Liszt Ferenc Airport 2
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Indulási időpontok ebből a megállóból
Departure times from this stop

Repülőtéri Expressz / Airport Express
2023.04.01.

Felszállás az első ajtón
Front-door boarding only

Erre a járatra csak
az első ajtón lehet
felszállni. Köszönjük
együttműködését.

Front-door boarding
policy applies on this
service.
Thank you for your
cooperation.


